“Hoza”

~ An Innovative Community ~

Rissho kosei-kai has an innovative opportunity of liberating
members, through the Buddha's teachings, from all the problems
they encounter. We sit in a circle, with a leader called the Hoza
Facilitator, in the center. This is called Hoza, and it is said to be
the life of Rissho kosei-kai.

You may suppose, “Why should it be the life of Rissho Kosei-
kai? What an important-sounding phrase! Don’t people just talk
about their problems while the Hoza Facilitator gives them
advice?” But a second look confirms that what happens in
actually very unique, and quite interesting. The real key to Hoza
is the fact that one seeking consultation is surrounded by a
number of trusted friends.

Usually, the bigger your problems are, the less likely you are
to talk to others about them. And you may feel even more
ashamed to discuss such personal things in front of a large
group of people! But by having the courage to do it, the Buddha
will give you a helping hand. The more you create a barrier
between yourself and the world around you, the more likely it is
you will not find real happiness. But through breaking this barrier
and sharing your problems with others, you will lighten your
burden, and will make real strides toward solutions you could
never find by yourself. Such an attitude shows that you have a
natural heart and mind! You will be able to put your actions into
effect with the freshness and flexibility of a newborn baby’s mind.

That is why you solve your problems much more quickly this
way than you do it alone! Once you declare in front of others
that you will do your best, you will be compelled to do just that!

And members sitting together in the Hoza circle also
develop a gentle mind and heart, by praying for the happiness of
asking for help, and by kindly consulting with them. Their problems
will naturally lead you to examine your own heart. For example, you
may become aware of a mistake you made unconsciously, and you
will become more self-aware.

Through such impression received at the warm “mutual liberation
circle,” you can have a great mind and heart of gratitude to all of those
who are concerned about you, and gradually come to wish for the
happiness of all the people in the world.

This doesn’t mean that by solving a single problem we will be
happy forever. But let’s begin to work together to develop a gracious

mind and heart like that of our Buddha!

Welcoming its second year, the Dharma Leaders Training for developing overseas leaders was held
13 to 25 July, mainly at the headquarters of Rissho Kosei-kai in Tokyo Japan. There were two graduat-
ing classes. The first class is made up of 11 people whose primary language is English, and the
second class is made up of 10 people with various other primary languages. For this year, there were
participants from a total of eight countries: the US, India, Sri Lanka, Hong Kong, Bangladesh, Brazil,
Mongolia and Japan (IBC.)

The program focused on classes to learn the Threefold Lotus Sutra and the ritual practices of
Rissho Kosei-kai. The participants experienced practice of tedori, michibiki*, the annual memorial
service and so on during the missionary training at local Dharma Centers in Japan. The second gradu-
ating class visited the Founder's birthplace in Suganuma, and learned to more deeply grasp the
Founder’s experience and aspiration through walking in his footsteps.

We are certain we will be hearing much more of the achievements of their Dharma missions all over
the world in the future. *Tedori: guiding the members, Michibiki: introducing others to the Dharma
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Living in the Present Moment

President of Rissho Kosei-kai NlChlkO Niwano

Tapping into Our Full Strength

It pains my heart to hear the news that, with no hint of
an early economic recovery in sight, the already high
suicide rate in Japan has been increasing this year. At
the same time, almost everyone feels anxious about
what the future holds. Some people may be ruefully
recalling bygone days. Yet, I think it is precisely at such
times as this that, rather than longing for the past or
being anxious about the future, we should be valuing
the present moment.

In discourses with his disciples, Shakyamuni spoke
of the length of human life as the time in which one
takes a breath. He even used the Sanskrit word kshana,
meaning an inconceivably short mind-moment, to
describe life. Since what occurs in the present is all that
we ever have before our eyes and since it is only that
with which we human beings can actively engage, we
should be living in the present moment to the fullest. In
other words, each and every moment is part of our
actual lives.

Certainly, we can neither relive the past nor experi-
ence the future before it arrives. When we clearly
recognize this, we are filled with the feeling of living
life fully by exercising care for the people around us and
devoting our hearts and minds to what is taking place in
front of us.

The kanji character for “thought” or “mindfulness”
is made up of the two characters for “now” and “heart,”
with the one for “heart” beneath the one for “now.” As
this combination of characters can suggest to us,
through a way of living in which we put all of our
mental and spiritual energy into the “now,” in other
words, leading a life full of mindfulness, we can
develop a future filled with hope, cheerfulness, and joy.

Cheerful and Warm

Let us look at the situation of newly hired office workers
who often have to perform minor errands for their senior
coworkers. Whether they complain about such demands
being unfair and perform them haltheartedly or accept that
such work is important for them right now, and undertake
it with enthusiasm, can make a great difference in their
development in their jobs. These new workers may later
be given the opportunity to take on a major responsibility
at work because they could be trusted to devote their best
efforts to performing even minor tasks.

Some reemployed veteran workers who return after an
absence for child-rearing or other family reasons may be
given positions they feel are beneath them. If they change

their way of looking at what they consider a boring job and
accept it with good grace, they will create a more pleasant
atmosphere for others as well as themselves. The reason
is that once they abandon their attachments and fixed ideas
about their former careers and concentrate on doing their
best at the job in front of them, what seems tedious and
unfulfilling can become more meaningful and something
to be performed with thankfulness. Freeing the mind from
previous attachments is the best way to lead a happy life.
It allows us to lead lives of gratitude freely and joyfully.

In leading such a life, what matters most is being self-
reliant. For instance, the reason children can become so
enthusiastic at play that they lose all sense of time is that
they themselves are in change. No one is dictating to them.

Yet, it is important that we value the people around us.
When our relations with them are as cheerful and warm as
a sunshine-filled day we strive for the Buddha’s compas-
sion and wisdom to interact with them. Our lives then will
be enriched by as many such encounters as we experience.
Whether it is consideration for the people around us at our
workplace, or showing affection and respect for the mem-
bers of our families, as long as we are fully mindful of
everyone we deal with face to face we can build harmoni-
ous relationships between ourselves and others.

Scientists tell us that life on earth began some 3.8
billion years ago, so the present is but a brief instant in a
period that seems almost like eternity. But the present
actually is filled with precious moments that are the mate-
rials of our lives. Since that is the case, we should let go
of past regrets, stop chasing after an illusory future, and
keep in mind the need to live in the “now” of every
moment so that we will lead our limited lives to the fullest.

From “Kose:” August 2009 Translated by Kosei Publishing



I the Taotstes of the Founder

 Kaiso-sama N1 NARAITE

President-designate of Rissho Kosei-kai Kosho Niwano

The following begins a new series of English translations from the Japanese-language book Kaiso-
sama ni Naraite (In the Footsteps of the Founder) by Rev. Kosho Niwano, president-designate of Rissho
Kosei-kai. This series continues for the next one year.

“The buddhas appear in the world only for the one very great purpose of causing all living
beings to attain the Buddha-knowledge; in other words, for the sake of causing living
beings to obtain enlightenment, realizing that they can become buddhas.”

(Buddhism for Today, p. 49)

Founder Nikkyo Niwano said, “The buddhas appear in the world for a single great
cause---open up the Buddha Way and lead all beings to it so they may become buddhas.” For
this to happen, our hearts must first of all be open.

When we listen to other people describing their troubles, it is sometimes easier for us to
recognize the cause of their problems before we actually hear what they are feeling in their
hearts. When this happens, we want to immediately address the cause of their problems and
give them useful advice based on our own experiences, asking them, “why don’t you try this?”
or “why don’t you do?”

Our intention may be to help the other person, and our advice may be the right thing to
do in terms of common sense. However, no matter how correct the advice, and however
appropriate the suggested changes may be, bringing out such suggestions first and foremost
will not open up hearts of other people. They are suffering because they cannot make those
changes even though in fact they may be aware of them.

Their problems may be ones you have heard before, either something common to all
periods or particular to modern society. For an afflicted person, however, no matter how
common it may be, the problem is a serious matter.

Even though the problem may seem familiar, its background and development will be
different for every person. The question is whether you can feel truly sympathetic toward the
individual afflicted with a particular problem. When you are able to sympathize, that is when
you can interact with the person in the most appropriate way. Your sympathy is the point.

The way to get other people to open their hearts is to sympathize with whatever they
are feeling. Just when they feel you have truly understood and accepted what they have been
saying, that is when their hearts have been opened. In this state, they become willing to
accept what you say to them.

“When we speak of revealing the buddha-nature, we are not talking about something
unattainable. . . . When you see a sick child and move to help, when you see someone in
trouble and feel as if their problems were your own... such things come quite naturally,
but they are nothing but the buddha-nature revealing itself.”

(Kosei, Oct. 1976, p. 14-15)

The Buddha teaches us to reveal our buddha-nature and become buddhas, and to
discover the buddha-nature in the people we meet, recognize it, and worship it. When we do



this, they also become able to recognize their buddha-nature, awaken to their own value, and
move naturally onto the Buddha Way. When I was in middle school, probably as a result of
accumulated fatigue my mother became unwell and was admitted to a hospital. Even-after
she came home, she continued to have to rest in bed. Many people were worried about her,
and tried to help by giving her advice, telling her what she had done wrong, and offering
encouraging words. My mother was impatient, thinking she had to hurry and get better, but
her body did not respond and she failed to recover as quickly as she would-hdve liked.

One evening during this time, the founder was especially concerned about how my
mother, his daughter-in-law, was doing; he did not merely ihquire but went upstairs to see her
in her room. He simply sat down beside her bed and repeated, “You have done a good jobsa
very good job,” all the while rubbing her back.

My mother told us later that at this moment/she felt truly that she would like to be a
gentle person who could comfort others with kind words when they were suffering, as the
founder had done for her.

“Unless you can palpably feel and understand the suffering, worry, and joy of others, you
will not be able to explain the Dharma in a way that will be best for them.”
(Koseis Sept. 1964, p. 11)

The most important thing is to have the ability to understand what/other people are expe-
riencing internally their joys and sorrows.

One time, at a training workshop for members.of Rissho Kosei-kai men’s groups, someone
posed a question to the founder.

“It has been ten years since I was posted to my present location,” the man said. “It is not
that [ feel I am in a rut there, but I do feel ready to test myself soméwhere else. Every year
during personnel transfer season, I keep thinking that this year I will finally be transferred,
but my name never comes up. Please tell me how I should deal with this.”  The founder
smiled and answered by saying, “Well, you're a lucky fellow! If you think of yourself as putting
down roots in that one place and apply yourself thoroughly to your work, you can be blessed
with the merit you have accumulated there. Perhaps you can make up your mind to this if you
imagine that you are going to live the rest of your life and be buried there.”

At this, another man raised his hand to ask a question.

“I am now starting my second year at my present job. Until now, for some reason I have
been transferred here and there about every two or'three years. As soon as I feel I am-really
getting settled and making a real start in my work, I receive another transfer notice. How am
I to deal with this?”

The founder smiled and answered by saying, “Well, you're a-lucky fellow, too. Precisely
because you do not know when you may be transferred, you can try to do the\work of the
greatest substance every day so you can move on without regrets. I hope you will throw your-
self into your work every day so that when transfer season comes around, you can feel ready
to go at any time.”

The content of these two pieces of advice when looked at out of context, seem to contra-
dict each other. In reality, however, they are based on deep understanding and sympathy for
what was troubling each individual’s mind, and were spoken with wisdom rooted in the hope
of leading each of them along the path to happiness and the world of the Buddha. Hearing
this story, I could not help but sense the profoundly compassionate nature of the founder’s
spirit.

The first thing to remember is rid yourself of feelings of attachment and keep your heart
open. People open their hearts to advice when it comes from someone who accepts them just
as they are. When you are trying to get others to open their hearts to you, you must open your
own heart to them.

“‘Revealed’ means that first a person’s eyes are opened, for if his eyes are closed, he will
be unable to see anything. His eyes are opened to the fact that all human beings possess the
buddha-nature.”
(Shinshaku Hokke Sambu-kyo [New Commentary on the Threefold Lotus Sutra],
vol. 8, p. 109)




President-designate Kosho Niwano

President Nichiko Niwano’s oldest daughter, Rev. Kosho Niwano was
born in Tokyo. After graduating with a degree in Law from Gakushuin
University, she studied at Gakurin Seminary, the training institution for
Rissho Kosei-kai leaders. Presently, as she studies the Lotus Sutra, she
continues to act as President-designate, making speeches for partici-
pants in the main ceremonies of Rissho Kosei-kai, and handling
activities for interfaith cooperation at home and abroad. Married to

Rev. Munehiro Niwano. Mother of one son and three daughters.

The founder’s trademarks were his open heart and smiling countenance; he was of course
known for these features all over Japan, and everyone he met outside Japan also recognized
them.

Someone once described his smile by saying, “He was not exactly smiling because he was
happy or enjoying himself---it was a smile that seemed to spring up from deep inside him. The
founder’s spirit was smiling.” I feel that describes it exactly. Whenever memories of the
founder well up in my mind, no matter what their context, I am always left with the impres-
sion that he was smiling.

“] am often asked why I am able to keep on smiling no matter what happens. There is no
particular secret about why I am smiling. My smile is my true reality. The Buddha is a
smile.”

(Tada Hitasura Ni [Only Singlemindedly], p. 35)

The founder’s smiling face was not a mere personal trademark. The founder’s warm smile
penetrated and opened all hearts. With our hearts thus opened, it is now our turn to open the
hearts of those around us and communicate that warmth with our own smiles and words.

It is up to us to make a smiling face the trademark not just of the founder, but of all Rissho
Kosei-kai members.

“What is it that the Buddha is teaching us through the Lotus Sutra? Its point is to “bring
salvation to all”; its great declaration is that “all people who hear this sutra will surely be
saved.” The important thing is to firmly embrace the Buddha’s desire for our salvation,
which is his compassion.”

(San Reizan Meiso [Meditations of Three Holy Mountains]|, p. 14)

The founder met everyone without timidity, yet without self-importance. He always
opened his own heart, accepted other people and learned from them.

The true teaching quite naturally flows into any heart as open as the founder’s. I hope we
can follow in his footsteps and have hearts that are wide open.

From “Kaiso-sama ni Naraite" (Kosei Publishing Co.) P.60~69



Merit Obtained Through Sutra Recitation

Ms. Wu Shu Ying, Rissho Kosei-kai of Tainan

This personal testimonial was shared during the Ceremony for the Anniversary of Shakyamuni Buddha'’s entrance into Nirvana,
which was held at the Tainan Dharma Center. This will be presented in a series of two installments.

However, the occurrence of such mysterious phenomena
had decreased gradually, and it was difficult for me to share
my experiences with others. As more things began to go
wrong, I began to realize how much I was able to learn
through dealing with my own negative experiences. I began
to reflect on my old thought patterns, and my former way of
life. And I came to believe that all the things that had not
gone as I had wished, and all the people who did not behave
as I had wanted them to, were in reality chances to practice
the Dharma. I saw that I could cultivate myself through them
in order to earn the Buddha’s wisdom and perseverance.
When I learned the concept that “The nature of Dharma
Causation is empty,” I recognized that all phenomena that
did not match up with my desires would one day change and
disappear.

I had the opportunity to install the focus of ancestor appre-
ciation at the end of 2007. I acquired the habit of Sutra recita-
tion every morning as a result of this installation. Through
Sutra recitation, passages from the Lotus Sutra gradually
entered my mind, and I applied them in my daily life. I
realized that the truths of the Lotus Sutra are firmly planted
in daily life. And I accumulated a sense of the truthfulness of
the Lotus Sutra through my daily life experiences.

When reciting the Sutra in front of the altar, I could not
help but shed tears. Last year, at the end of the Ullambana
Ceremony, Ms.Xie, a member of our church, said, “I feel my
ancestors are pleased with my recitation, and I appreciate
that you and I have had this opportunity to recite together.”
For some reason, I began to weep just as I heard her say “the
ancestors.” I was surprised at my own response. During the
last Ullambana Ceremony, I went to the Dojo for seven days
in a row for the first time, concentrating on reciting the Sutra
like never before. Before I had started coming to the Dojo
everyday, | had earnestly wished that I could recite together
my ancestors; that’s what probably led to such a reaction.
Through such an experience, I realized that it is important to
conduct the recitation for the ancestors, not only to offer the
posthumous names, but also to personally participate in the
Sutra recitation ceremony.

When I recited aloud with the members for the first time,
there were passages of the Threefold Lotus Sutra that were
too long to follow, and sometimes this made me doze during
recitation. However, for the last one or two years, I have made
it a point to read until, little by little, I could make sense of the
Sutra’s contents; this made me feel that the more I read the

Threefold Lotus Sutra, the more I liked it. And also I experi-
enced a deep feeling of joy.

The one line of the Lotus Sutra which I like the best is the
Buddha’s phrase: “I always abide here teaching the
Dharma.” I feel the Buddha leads us through various
phenomena with his vast and boundless compassion and
strength. Or, in the Sutra, the Buddha says he will patiently
teach us over and over to follow the right path. I am deeply
grateful to the Buddha for the way he always watches us like
our merciful father. Now, I have begun to talk to the Buddha
in my mind. And I would like to express my gratitude to the
Sangha members around me who have always supported me.
After I started to have faith in Buddhism, I came to feel that
my life has a goal, and I feel much more encouraged.

Because I became a member of Rissho Kosei-kai, I made
many friends. My daily life became sweeter sweet. And I
learned a lot from Sangha members.I learned that this life is
impermanent. I think this is why that we should value our
time more and earnestly practice. The Dharma is a precious
treasure. The Dharma is the teaching that carefully expounds
how we can liberate ourselves from suffering and problems
that arise in our lives. We might not be able to change our
circumstances, but this is why we should make an effort to
change our mind. I think if we don’t have an opportunity tot
encounter the Dharma, our lives will be wasted. So, I would
like to devote myself to practicing the teaching, spreading the
Dharma, and making a life with the Buddha’s light which
universally illuminates all of us.

Eternal Buddha Shakyamuni, Founder Niwano, thank you
very much.

President Niwano, thank you very much.

(The End)

Thank you very much everyone.




The Eyes of an Ant and Eyes of a Bird

In the name of “Development,” trees are cut down and nature
is destroyed. Liquid waste runs into the sea, polluting it, and the
amount of the plankton in the sea decreases.

many trees as they cut down. Mr. Kenichi Takemura, the critic,
says that we need to have two kinds of eyes; one is the “eyes of
ant,” which signifies the viewpoint focused on the reality seen as

Humans need oxygen to live, but the functions of trees and
phytoplankton are necessary for making oxygen. 30 % of the
total amount of oxygen on this planet is made by trees, and 70 %
is made by the phytoplankton in the sea water.
environmental affairs warn that if the destruction of nature
continues, humans will soon face a crisis more critical than that

ants bore through the ground. The other is the “eyes of bird,”
which signifies the wide viewpoint seen from birds in flight. He

——— also says that if we have those eyes, we won’t act in a wrong
Specialists in — . .

manner. If we don’t live together in harmony with nature by
understanding such viewpoints, we will ultimately tie ourselves

down.

of war. From “Kaisozuikan 3”(Kosei Publishing Co.) P50-51

Translated by Rissho Kosei-kai International

In other countries, the law requires that the people plant as

the Second Group headed for Suganuma, Founder
Niwano’s birthplace, and the First Group went back to the
local churches where each of them did his or her training
last year. Dr. Jane Perri, who is with the First Group,
however, stayed behind, as she needed to conduct an on-
line Dharma class sponsored by RKINA Center. Jane had
developed this Dharma study program together with Rev.
Kris Ladusau, and on this day, the last class was held. After
finishing the class on line, Jane and Kris, hand in hand,
joyfully celebrated its success. A study class in America
was conducted from Japan: How small the world has
become!

s+ Column s+

This summer, from July 13th to 25th, the first Dharma
Training for Leaders was held once again at the Headquar-
ters in Tokyo. It is the second and graduating year for the
First Group (11 participants), and the first year for the
Second Group (10 participants). The training is being
attended by 23 participants, including two interpreters, from
eight countries. The atmosphere was very vibrant. The
day’s schedule was rather full, starting with the 6 o’clock
Sutra Recitation in the morning till the last lecture at 8:30 in
the evening. It was during this period, on July 14th, that |

witnessed something that touched me deeply.On this day, (Kotaro Suzuki)

\69')’ The Rissho Kosei-kai English Website renewed!

From 1st of August, the Rissho Kosei-kai English Website has been renewed. Restarted with a new design and offers more thorough
contents. Please visit the site at http://www.rk-world.org/index.html

Rissho Kosei-kai is a lay Buddhist organization whose holy scripture is the Threefold Lotus Sutra. It
was established by Founder Nikkyo Niwano and Co-founder Myoko Naganuma in 1938. This
organization is composed of ordinary men and women who have faith in the Buddha and strive to enrich
their spirituality by applying his teachings to their daily lives. At both the local community and
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1 West Euclid Ave., Mt. Prospect, IL 60056, U.S.A.
Tel & Fax: 1-847-394-0809

e-mail: murakami3370@hotmail.com

Rissho Kosei-kai of Dharma Center of Oklahoma

2745 N.W. 40th Street, Oklahoma City, OK 73112, U.S.A.

Tel & Fax: 1-405-943-5030

e-mail: ok.risshokoseikai@gmail.com http://www.rkok-dharmacenter.org

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Dallas

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Klamath Falls
724 Main St. Suite 214, Klamath Falls, OR 97601
Tel : 1-541-810-8127

Risho Kossei-kai do Brasil

Rua Dr. Jose Estefno 40, Vila Mariana, Sdo Paulo-SP,
CEP 04116-060, Brasil

Tel: 55-11-5549-4446  Fax: 55-11-5549-4304

e-mail: hiromi_mat@yahoo.com  http://www.rkk.org.br

Risho Kossei-kai de Mogi das Cruzes
Auv. Ipiranga 1575-Ap 1, Mogi das Cruzes-SP,
CEP 08730-000, Brasil

Tel: 55-11-4724-8862

Rissho Kosei-kai of Taipei
4F.,N0.10 Hengyang Road, Jhongjheng District, Taipei City 100
Tel: 886-2-2381-1632  Fax: 886-2-2331-3433

Rissho Kosei-kai of Taichung
No.19, Lane 260, Dongying 15th St., East Dist.,
Taichung City 401

Tel: 886-4-2215-4832/886-4-2215-4937

Rissho Kosei-kai of Jilung

Fax: 886-4-2215-0647

Rissho Kosei-kai of Tainan
No.45, Chongming 23rd Street, East District, Tainan City, 701
Tel: 886-6-289-1478  Fax: 886-6-289-1488

Rissho Kosei-kai of Pingtung
No.4, Lane 60, Minquan Road, Pingtung City,
Pingtung County 900

Tel: 886-8-732-1241  Fax: 886-8-733-8037

Korean Rissho Kosei-kai

423, Han-nam-dong, Young-San-ku, Seoul, Republic of Korea
Tel: 82-2-796-5571  Fax: 82-2-796-1696

e-mail: krkk1125@hotmail.com

Korean Rissho Kosei-kai of Pusan

1258-13, Dae-Hyun-2-dong, Nam-ku, Kwang-yok-shi, Pusan,
Republic of Korea

Tel: 82-51-643-5571  Fax: 82-51-643-5572

Korean Rissho Kosei-kai of Masan

Branches under the Headquarters

Rissho Kosei-kai of Hong Kong

Flat D, 5/F, Kiu Hing Mansion, 14 King’s Road, North Point,

Hong Kong, Special Administrative Region of the People’s Republic
of China

Tel: 852-2-369-1836  Fax: 852-2-368-3730

Rissho Kosei-kai of Mongolia

39Aaprtment,room number13,0lympic street, Khanuul district,
Ulaanbaatar, Mongolia

Tel & Fax: 976-11-318667

e-mail: rkkmongolia@yahoo.co.jp

Rissho Kosei-kai of Sakhalin

1-72 Amyrskaya Street, Yuzhno-Sakhalinsk
693000, the Russian Federation

Tel & Fax: 7-4242-43-78-56

Rissho Kosei-kai (Geneva)

1-5 route des Morillons P.O Box 2100 CH-1211 Geneva 2 Switzerland
Tel: 41-22-791-6261  Fax: 41-22-710-2053

e-mail: rkkgva@wcc-coe.org

Rissho Kosei-kai of the UK
Rissho Kosei-kai of Sydney
Rissho Kosei-kai of Singapore

International Buddhist Congregation (IBC)
5F Fumon Hall, 2-6-1 Wada, Suginami-ku, Tokyo, Japan
Tel: 81-3-5341-1230  Fax: 81-3-5341-1224

e-mail: ibcrk@kosei-kai.or.jp  http://www.ibc-rk.org/



Rissho Kosei-kai of South Asia Division

5F Fumon Hall, 2-6-1 Wada, Suginami-ku, Tokyo, Japan
Tel: 81-3-5341-1017  Fax: 81-3-5341-1224

Thai Rissho Friendship Foundation

201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand

Tel: 66-2-716-8141  Fax: 66-2-716-8218

e-mail: thairissho@csloxinfo.com

Rissho Kosei-kai of Bangladesh

79 Chanmari Road, Lalkhan Bazar, Chittagong, Bangladesh

Tel: 880-31-2850238  Fax: 880-31-710572 (c/o Hotel Agrabad)
e-mail: bimanrkkbimanrkk@yahoo.com

Rissho Kosei-kai of Dhaka

House No0.465, Road No-8, D.O.H.S Baridhera,
Dhaka Cant.-1206, Bangladesh

Tel: 880-2-8316887

Rissho Kosei-kai of Mayani
Mayani Barua Paya, Mirsarai, Chittagong,
Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Patiya
Patiya, Post office road, Patiya, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Domdama
Domdama, Mirsarai, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Cox’s Bazar
Phertali Barua Para, Cox’s Bazar, Bangladesh

Rissho Kosei-ka i of Satbaria
Satbaria, Hajirpara, Chandanish, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-ka i of Laksham
Dupchar (West Para), Bhora Jatgat pur, Laksham, Comilla,
Bangladesh

Rissho Kosei-ka i of Satbaria
West Raozan, Ramjan Ali Hat, Raozan, Chittagong, Bangladesh

Branches under the South Asia Division

Rissho Kosei-kai of Colombo

No. 18 Anura Mawatha, Off Anderson Road, Kalubovila, Dehiwala,
Sri Lanka

Tel: 94-11-2763035  Fax: 94-11-4205632

e-mail: rkksrilanka@visualnet.lk

Rissho Kosei-kai of Polonnaruwa
No. 29 Menik Place, Kaduruwela, Polonnaruwa,
Sri Lanka

Rissho Kosei-kai of Habarana
151, Damulla Road, Habarana, Sri Lanka

Rissho Kosei-kai of Galle
“Suwisal” Bataganwila, Imaduwa, Sri Lanka

Rissho Kosei-kai of Kandy-wattegama
12 Station Road, Kapugastota, Sri Lanka

Delhi Dharma Center

B-117 (Top & Basement Floors), Kalkaji,

New Delhi-110019, India

Tel: 91-11-2623-5060  Fax: 91-11-2685-5713
e-mail: sakusena@hotmail.com

Rissho Kosei-kai of Kolkata
E-243 B. P. Township, P. O. Panchasayar,
KOLKATA 700094, India

Rissho Kosei-kai of Kathmandu

Ward No. 3, Jhamsilhel, Sancepa-1, Lalitpur,
Kathmandu, Nepal

Tel: 977-1-552-9464  Fax: 977-1-553-9832
e-mail: nrkk@wlink.com.np

Rissho Kosei-kai of Lumbini
Shantiban, Lumbini, Nepal
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